
224 VALKYRIE BRASS - STARLINE 224 VALKYRIE BRASS 100/BAG

Starline prides itself on producing the highest quality brass case available. With a
production process focused on quality not quantity. Starline makes the finest
brass and has for more than 40 years. It is our unique manufacturing process and
the commitment of our team of employees that distinguish us from the
competition.

Attributes

Name: STARLINE 224 VALKYRIE BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749014473
Mfr. No.:
Cartridge: 224 Valkyrie
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 0.771kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 224 Valkyrie Brass

Einführung
Danke, dass du die 224 Valkyrie Brass von Starline gekauft hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese
Richtlinien zu lesen und zu verstehen, um Risiken zu minimieren und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit sicheren Handhabungspraktiken für Messinghülsen vertraut sind.
Lagere Messinghülsen immer an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Überprüfe Messinghülsen vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende keine
beschädigten Hülsen.
Halte Messinghülsen außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage beim Nachladen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Verwende nur kompatible Komponenten beim Nachladen, um Fehlfunktionen oder Unfälle zu vermeiden.
Halte dich an die Richtlinien des Herstellers für die maximalen LadeSpezifikationen.
Vermeide die Verwendung von Messinghülsen, die zuvor unsicher verwendet wurden.
Überschreite nicht die empfohlene Anzahl von Nachladungen für jede Messinghülse, um Sicherheit und
Zuverlässigkeit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Geräte, einschließlich einer Nachladepresse, Matrizen und
Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Nachladeprozess:

Überprüfe jede Messinghülse vor dem Nachladen. Achte auf Risse, Dellen oder andere Schäden.
Reinige die Messinghülsen nach Bedarf, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Setze die Messinghülse gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Nachladepresse ein.
Befolge den Nachladeprozess Schritt für Schritt und achte darauf, die Sicherheitsrichtlinien einzuhalten.

Nach dem Nachladen:

Lagere die Messinghülsen nach dem Nachladen in einem dafür vorgesehenen Behälter, fern von
Kindern und Haustieren.
Beschrifte die Behälter deutlich, um den Inhalt und notwendige Sicherheitsinformationen anzugeben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Messinghülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe Messinghülsen nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten oder
ausgewiesene Entsorgungsstellen für gefährliche Materialien in Betracht.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit gebrauchten Messinghülsen getroffen
werden, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der 224 Valkyrie Brass, sieh bitte in die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website angegeben sind.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner 224 Valkyrie Brass
gewährleisten. Danke, dass du Starline gewählt hast, wo Qualität und Sicherheit unsere obersten Prioritäten sind.
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Safety Instruction Guide for 224 Valkyrie Brass

Introduction
Thank you for purchasing the 224 Valkyrie Brass by Starline. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of this product. It is important to read and understand these guidelines to minimize risks and
ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with safe handling practices for brass cases.
Always store brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight.
Inspect brass cases for any signs of damage before use. Do not use damaged brass.
Keep brass cases out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When reloading, always wear appropriate protective gear, including safety glasses and gloves.
Use only compatible components when reloading to avoid malfunctions or accidents.
Follow the manufacturer's guidelines for the maximum load specifications.
Avoid using brass cases that have been previously fired in an unsafe manner.
Do not exceed the recommended number of reloads for each brass case to ensure safety and reliability.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary equipment, including a reloading press, dies, and safety gear.
Ensure your workspace is clean and organized to avoid accidents.

Reloading Process:

Inspect each brass case before reloading. Check for cracks, dents, or other damage.
Clean the brass cases as necessary to remove any debris or residue.
Insert the brass case into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Follow the reloading procedure stepbystep, ensuring to adhere to safety guidelines.

PostReloading:

After reloading, store the brass cases in a designated container away from children and pets.
Label containers clearly to indicate contents and any necessary safety information.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular household waste. Instead, consider recycling options or designated
disposal sites for hazardous materials.
Ensure that all safety precautions are taken when handling used brass to avoid injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the 224 Valkyrie Brass, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 224 Valkyrie Brass. Thank you for
choosing Starline, where quality and safety are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Casquillo
224 Valkyrie

Introducción
Gracias por comprar el casquillo 224 Valkyrie de Starline. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Es importante leer y comprender estas pautas para
minimizar riesgos y asegurar el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las prácticas de manejo seguro de los
casquillos de latón.
Siempre almacena los casquillos de latón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Inspecciona los casquillos de latón en busca de signos de daño antes de usarlos. No utilices casquillos
dañados.
Mantén los casquillos de latón fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cuando recargues, siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Utiliza solo componentes compatibles al recargar para evitar fallos o accidentes.
Sigue las pautas del fabricante para las especificaciones de carga máxima.
Evita utilizar casquillos de latón que hayan sido disparados de manera insegura.
No excedas el número recomendado de recargas para cada casquillo de latón para asegurar la seguridad y
fiabilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo una prensa de recarga, matrices y equipo de seguridad.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada para evitar accidentes.

Proceso de Recarga:

Inspecciona cada casquillo de latón antes de recargar. Verifica si hay grietas, abolladuras u otros
daños.
Limpia los casquillos de latón según sea necesario para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inserta el casquillo de latón en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Sigue el procedimiento de recarga paso a paso, asegurándote de adherirte a las pautas de seguridad.

PostRecarga:

Después de recargar, almacena los casquillos de latón en un contenedor designado, alejado de niños
y mascotas.
Etiqueta los contenedores claramente para indicar el contenido y cualquier información de seguridad
necesaria.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier casquillo de latón dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los casquillos de latón en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje o
sitios de desecho designados para materiales peligrosos.
Asegúrate de que se tomen todas las precauciones de seguridad al manejar latón usado para evitar lesiones.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional sobre el casquillo 224 Valkyrie, consulta la información de contacto del
fabricante proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web oficial.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu casquillo 224 Valkyrie. Gracias por elegir
Starline, donde la calidad y la seguridad son nuestras principales prioridades.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 224 Valkyrie
Brass

Introduzione
Grazie per aver acquistato il 224 Valkyrie Brass di Starline. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È importante leggere e comprendere queste linee guida per ridurre al
minimo i rischi e garantire la conformità al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza delle pratiche di manipolazione sicura per i bossoli in ottone.
Conserva sempre i bossoli in ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.
Ispeziona i bossoli in ottone per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso. Non utilizzare ottone
danneggiato.
Tieni i bossoli in ottone fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando ricarichi, indossa sempre un'adeguata attrezzatura protettiva, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Utilizza solo componenti compatibili durante la ricarica per evitare malfunzionamenti o incidenti.
Segui le linee guida del produttore per le specifiche di carico massimo.
Evita di utilizzare bossoli in ottone che sono stati precedentemente sparati in modo non sicuro.
Non superare il numero raccomandato di ricariche per ciascun bossolo in ottone per garantire sicurezza e
affidabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutta l'attrezzatura necessaria, inclusi una pressa per ricarica, die e attrezzatura di sicurezza.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per evitare incidenti.

Processo di Ricarica:

Ispeziona ogni bossolo in ottone prima della ricarica. Controlla la presenza di crepe, ammaccature o
altri danni.
Pulisci i bossoli in ottone se necessario per rimuovere eventuali detriti o residui.
Inserisci il bossolo in ottone nella pressa per ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Segui la procedura di ricarica passo dopo passo, assicurandoti di aderire alle linee guida di sicurezza.

PostRicarica:

Dopo la ricarica, conserva i bossoli in ottone in un contenitore designato, lontano da bambini e animali
domestici.
Etichetta i contenitori chiaramente per indicare il contenuto e le eventuali informazioni di sicurezza
necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bossoli in ottone danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare i bossoli in ottone nei rifiuti domestici normali. Invece, considera opzioni di riciclaggio o siti di
smaltimento designati per materiali pericolosi.
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano adottate quando maneggi i bossoli usati per evitare
infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o ulteriori supporto riguardanti il 224 Valkyrie Brass, ti invitiamo a consultare le informazioni
di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sul sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo 224 Valkyrie Brass. Grazie per aver
scelto Starline, dove qualità e sicurezza sono le nostre massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek 224 Valkyrie

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup łusek 224 Valkyrie od firmy Starline. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Ważne jest, aby przeczytać i zrozumieć te
wytyczne, aby zminimalizować ryzyko i zapewnić zgodność z unijną regulacją w zakresie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpiecznego obchodzenia się z łuskami mosiężnymi.
Zawsze przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Sprawdź łuski pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych łusek.
Trzymaj łuski z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Podczas ładowania zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.
Używaj tylko kompatybilnych komponentów podczas ładowania, aby uniknąć awarii lub wypadków.
Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta odnośnie maksymalnych specyfikacji ładunku.
Unikaj używania łusek, które były wcześniej ładowane w sposób niebezpieczny.
Nie przekraczaj zalecanej liczby ładowań dla każdej łuski, aby zapewnić bezpieczeństwo i niezawodność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym prasę do ładowania, zestawy i środki ochrony.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby uniknąć wypadków.

Proces Ładowania:

Sprawdź każdą łuskę przed ładowaniem. Sprawdź pod kątem pęknięć, wgnieceń lub innych
uszkodzeń.
W razie potrzeby oczyść łuski, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Włóż łuskę do prasy do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Postępuj zgodnie z procedurą ładowania krok po kroku, upewniając się, że przestrzegasz zasad
bezpieczeństwa.

Po Ładowaniu:

Po zakończeniu ładowania przechowuj łuski w wyznaczonym pojemniku, z dala od dzieci i zwierząt
domowych.
Wyraźnie oznacz pojemniki, aby wskazać zawartość oraz wszelkie istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu lub wyznaczone
miejsca utylizacji dla materiałów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas obchodzenia się z używanymi
łuskami, aby uniknąć urazów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby dalszego wsparcia dotyczącego łusek 224 Valkyrie, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie
internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich łusek 224 Valkyrie.
Dziękujemy za wybór firmy Starline, gdzie jakość i bezpieczeństwo są naszymi priorytetami.
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Turvallisuusohjeet 224 Valkyrie Brassille

Johdanto
Kiitos, että valitsit 224 Valkyrie Brassin Starlinelta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen
turvalliseen käyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet riskien minimoimiseksi ja EU:n yleisen tuote
turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat messinkikoteloiden turvallisen käsittelyn käytännöt.
Säilytä messinkikoteloita aina viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Tarkista messinkikoteloiden kunto ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita koteloita.
Pidä messinkikoteloita lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun lataat patruunoita, käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja hanskoja.
Käytä vain yhteensopivia komponentteja lataamisessa, jotta vältetään toimintahäiriöt tai onnettomuudet.
Noudata valmistajan ohjeita maksimi latausmääristä.
Vältä käyttämästä messinkikoteloita, jotka on aiemmin ammuttu vaarallisella tavalla.
Älä ylitä suositeltua latausmäärää jokaiselle messinkikoteloille turvallisuuden ja luotettavuuden
varmistamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien latauspainin, kuoret ja suojavarusteet.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien välttämiseksi.

Latausprosessi:

Tarkista jokainen messinkokotelo ennen lataamista. Tarkista halkeamat, kolhut tai muu vaurio.
Puhdista messinkikoteloita tarvittaessa, jotta poistat mahdolliset roskat tai jäämät.
Aseta messinkokotelo latauspainimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Noudata latausmenettelyä vaihe vaiheelta varmistaen, että noudatat turvallisuusohjeita.

Lataamisen jälkeen:

Lataamisen jälkeen säilytä messinkikoteloita erillisessä astiassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Merkitse astiat selkeästi, jotta tiedät sisällön ja mahdolliset turvallisuustiedot.

Hävikkiohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat messinkikoteloita paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä messinkikoteloita tavalliseen kotitalousjätteeseen. Harkitse sen sijaan kierrätysmahdollisuuksia tai
nimettyjä hävityspaikkoja vaarallisille materiaaleille.
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet otetaan huomioon käytettyjen messinkikoteloiden käsittelyssä,
jotta vältetään vammat.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea 224 Valkyrie Brassista, katso valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu
tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 224 Valkyrie Brassin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit
Starlinen, jossa laatu ja turvallisuus ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktioner för 224 Valkyrie Brass

Introduktion
Tack för att du köpte 224 Valkyrie Brass från Starline. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker användning av denna produkt. Det är viktigt att läsa och förstå dessa riktlinjer för att minimera
risker och säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säkra hanteringsrutiner för mässingshylsor.
Förvara alltid mässingshylsorna på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Inspektera mässingshylsorna för eventuella tecken på skador före användning. Använd inte skadade hylsor.
Håll mässingshylsorna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
När du laddar om, använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Använd endast kompatibla komponenter vid omladdning för att undvika funktionsfel eller olyckor.
Följ tillverkarens riktlinjer för maximala lastspecifikationer.
Undvik att använda mässingshylsor som tidigare har avfyrats på ett osäkert sätt.
Överskrid inte det rekommenderade antalet omladdningar för varje mässingshylsa för att säkerställa säkerhet
och pålitlighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla all nödvändig utrustning, inklusive en omladdningspress, dies och skyddsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att undvika olyckor.

Omladdningsprocess:

Inspektera varje mässingshylsa före omladdning. Kontrollera för sprickor, bucklor eller annan skada.
Rengör mässingshylsorna vid behov för att ta bort skräp eller rester.
Sätt in mässingshylsan i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Följ omladdningsproceduren steg för steg och se till att följa säkerhetsriktlinjerna.

Efter omladdning:

Efter omladdning, förvara mässingshylsorna i en avsedd behållare borta från barn och husdjur.
Märk behållare tydligt för att ange innehåll och eventuell nödvändig säkerhetsinformation.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara mässingshylsor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte mässingshylsor i vanlig hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ eller avsedda
avfallsplatser för farligt material.
Se till att alla säkerhetsåtgärder vidtas vid hantering av använda mässingshylsor för att undvika skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare stöd angående 224 Valkyrie Brass, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller den officiella webbplatsen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 224 Valkyrie Brass. Tack för
att du valde Starline, där kvalitet och säkerhet är våra högsta prioriteringar.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro mosaz 224
Valkyrie

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mosaz 224 Valkyrie od společnosti Starline. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití tohoto produktu. Je důležité si tyto pokyny přečíst a pochopit,
abyste minimalizovali rizika a zajistili dodržování Nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s bezpečnými postupy manipulace s mosaznými
nábojnicemi.
Vždy uchovávejte mosazné nábojnice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Před použitím zkontrolujte mosazné nábojnice na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte poškozenou
mosaz.
Uchovávejte mosazné nábojnice mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace odvolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při přebíjení vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Používejte pouze kompatibilní komponenty při přebíjení, abyste se vyhnuli poruchám nebo nehodám.
Dodržujte pokyny výrobce pro maximální specifikace zatížení.
Vyhněte se používání mosazných nábojnic, které byly dříve vystřeleny nebezpečným způsobem.
Nepřekračujte doporučený počet přebití pro každou mosaznou nábojnici, abyste zajistili bezpečnost a
spolehlivost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně přebíjecího lisu, nástrojů a ochranného vybavení.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané, abyste se vyhnuli nehodám.

Proces přebíjení:

Zkontrolujte každou mosaznou nábojnici před přebíjením. Zkontrolujte praskliny, promáčknutí nebo jiné
poškození.
Podle potřeby vyčistěte mosazné nábojnice, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Vložte mosaznou nábojnici do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Postupujte podle postupu přebíjení krok za krokem a dodržujte bezpečnostní pokyny.

Po přebíjení:

Po přebíjení uchovávejte mosazné nábojnice v určené nádobě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nádoby jasně označte, aby bylo jasné, co obsahují a jaké bezpečnostní informace jsou potřebné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné mosazné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte mosazné nábojnice do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace nebo
určená místa pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Ujistěte se, že při manipulaci s použitou mosazí dodržujete všechna bezpečnostní opatření, abyste se vyhnuli
zranění.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se mosazí 224 Valkyrie se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vaší mosazi 224 Valkyrie. Děkujeme, že jste
si vybrali Starline, kde jsou kvalita a bezpečnost našimi hlavními prioritami.


